
FEEDBACK	ST.	CANZIANO’S	CAVES	(	SLOVENIA)	
	
What	 could	 be	better	 than	discovering	 the	underground	world	 and,	 at	 the	 same	 time,	 realize	 how	
similar	our	ideas	are	despite	the	sounds	we	produce	with	our	voices?	Communication	was	the	main	
purpose	of	the	day	spent	on	23rd	November	2017	in	St.	Canziano’s	caves.	We	were	pleased	of	meeting	
guys	who	could	be	our	country	mates,	but	actually	spoke	another	language.	So	we	used	English	to	share	
ideas	and	different	points	of	view.	
	
Slovenian	students	from	Trieste	and	Koper’s	institutes	told	us	lots	of	interesting	curiosities	about	their	
culture	and	lifestyles.	We	discovered,	for	example,	that	their	school	system	is	different	from	ours:	they	
study	a	lot	of	languages	(from	three	to	five!)	and	practice	strange	sports	(like	rowing,	orienteering	or	
folk	dances).	But	teenagers	are	the	same	all	over	the	world,	in	fact	we	joked,	played,	laughed	and	had	
fun	together.	
	
This	 experience	 combined	 nature’s	 beauty	 with	 sincere	 friendship.	 The	 time	 spent	 together	 was	
intensely	 	 used.	 This	 experience	was	worth	because	we	 could	understand	 the	 importance	of	 being	
citizens	of	the	world	able	to	understand	each	other	thanks	to	the	knowledge	of	more	languages.	We	
can’t	wait	to	meet	our	friends	again!	
	
	
	
	
FEEDBACK	GROTTE	di	SAN	CANZIANO	(	SLOVENIA)		
	
Cosa	 potrebbe	 esserci	 di	meglio	 che	 scoprire	 il	mondo	 sotterraneo	 e,	 allo	 stesso	 tempo,	 realizzare	
quanto	 simili	 siano	 le	 nostre	 mentalità	 rispetto	 ai	 suoni	 che	 produciamo	 con	 le	 nostre	 voci?	 La	
comunicazione	è	 stata	 lo	 scopo	principale	della	giornata	 trascorsa	 il	 23	novembre	nelle	grotte	di	 S.	
Canziano.	Ci	ha	sorpreso	incontrare	ragazzi/e	che	sarebbero	potuti	essere	nostri	connazionali,		ma	che	
in	realtà	parlavano	un’altra	lingua.	Così,	abbiamo	utilizzato	l’inglese	per	condividere	idee	e	diversi	punti	
di	vista.	
	
Gli	studenti	sloveni,	provenienti	dagli	istituti	scolastici	di	Trieste	e	Capodistria,	ci	hanno	fornito	molte	
curiosità	interessanti	riguardo	la	loro	cultura	e	i	loro	stili	di	vita.	Abbiamo	scoperto,	per	esempio,	che	il	
loro	sistema	scolastico	è	diverso	dal	nostro:	studiano	molte	lingue	(da	tre	a	cinque!)	e	praticano	sport	
molto	particolari	(come	canottaggio,	orienteering	e	danze	tradizionali).	Ma,	si	sa,	gli	adolescenti	sono	
uguali	in	tutto	il	mondo	e	infatti	abbiamo	scherzato,	giocato,	riso	e	ci	siamo	divertiti	insieme.	
	
Questa	esperienza	ha	unito	la	bellezza	della	natura	con	la	sincera	amicizia.	Il	tempo	a	disposizione	è	
stato	sfruttato	al	meglio:	abbiamo	vissuto	molto	intensamente	questa	preziosa	mezza	giornata.	Ne	è	
valsa	davvero	la	pena	perché	abbiamo	potuto	comprendere	l’importanza	di	essere	cittadini	del	mondo	
attraverso	la	conoscenza	della	lingua.		Non	vediamo	l’ora	di	incontrare	di	nuovo	i	nostri	amici!	
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